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Application for family reunification for children/grandchildren (direct
descendants) with a Danish citizen under EU regulations
Uses
This application is to be used when applying for family
reunification for a child with a Danish citizen if
 the Danish citizen is seeking to return to Denmark
after having exercised the EU right to freedom of
movement.
The term “family reunification for a child with a Danish
citizen under EU regulations” should be understood to
mean residence in Denmark for a foreign child (the
applicant), who:
 is under the age of 21, and
 is the direct descendant (child or grandchild) of a
Danish citizen or his/her spouse/registered
partner/cohabiting partner.
EU regulations also give direct descendants over the age
of 21 the opportunity to apply for family reunification.
Application OD2/C is used for such applications.
If the Danish citizen has not exercised the EU right of
free movement, you can apply for family reunification at
the Immigration Service. If the person living in Denmark
is NOT a Danish citizen, please use application OD1 and
submit the application to the Danish Agency for
International Recruitment and Integration (SIRI).
In the instructions below, the word “spouse” is used as a
general term to refer to a spouse, a registered partner or
a cohabiting partner. The word “child” is used as a
general term to refer to the child/grandchild of the
Danish citizen or his/her spouse.
The term “EU country” is used as a general term to refer
to EU/EEA member states and Switzerland.
Contents
This application contains two forms:
 Form 1 – Application for family reunification for a
child under EU regulations
 Form 2 – Information form for the Danish citizen the
child is seeking to live with in Denmark (child’s parent
or spouse of the child’s parent)
Instructions
Forms 1 and 2 must be submitted when applying for
family reunification with children under EU regulations.
Form 1 is to be completed by the applicant or the parent
applying on the child’s behalf. He/she should do the
following:
1. Fill out Form 1.
2. Include required documents.
3. Submit the application at a Danish embassy or
consulate or, if you are already in Denmark, at one
of SIRI’s branch offices..

Form 2 is to be used by the Danish citizen (child’s parent
or spouse of the child’s parent) who the child is seeking
residence with in Denmark, and who has exercised the
EU right of free movement. He/she should do the
following:
1. Fill out Form 2.
2. Include required documents.
3. Submit Form 2 to The SIRI. If the child is already
living in Denmark, both forms must be submitted at
the same time.
If the child is applying for family reunification together
with a parent, only Form 1 need be submitted.
Further instructions for completing Forms 1 and 2 and
information about which documents should be included
are given below.
Biometric features required on residence cards to
third country citizens
Children under the age of 18 who are to live with a
custody holder in Denmark are not normally required to
hold a residence card. A child can, however, request to
be issued a residence card. If the child requests a
residence card, and if the child resides in Denmark or in a
country where Denmark has a diplomatic mission, the
child’s biometric features (digital facial image and
fingerprints) must be recorded in connection with the
application being submitted.
Children who are not to live with a custody holder in
Denmark, but are instead to live with a foster parent or
close relative, are required to hold a residence card. If
the child resides in Denmark or in a country where
Denmark has a diplomatic mission, the child must appear
in person to have his/her biometric features (digital facial
image and fingerprints) recorded. The child’s biometric
features must be recorded in connection with the
application being submitted.
If the child resides in a country where Denmark has a
representation agreement with another country’s
diplomatic mission, the child must appear in person and
submit two facial images in connection with the
application being submitted. Once the child arrives in
Denmark, his/her biometric features will be recorded.
Read more about biometric residence cards at
newtodenmark.dk/biometrics.
Deadline for applying
Your application must be submitted at time of the Danish
citizen’s return to Denmark, or a reasonable amount of
time thereafter.

The Danish Agency for International Recruitment and Integration (SIRI) – Carl Jacobsens Vej 39 – PO box 304 – DK-2500 Valby
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If family reunification is applied for at a later date, an
individual evaluation will be made of whether the
application can be considered to have been submitted
within a reasonable amount of time after the Danish
citizen’s return to Denmark.
For a faster answer
SIRI will be able to process your application faster if both
forms are filled out correctly and all the required
documentation is included. Further instructions for
completing the forms are given below.
If questions arise while processing the application as to
whether the Danish citizen has had a genuine and
effective residence in another EU country, we will contact
you for further information. For this reason, we
recommend that you include all documentation relating
to the stay in the other EU country and the reasons for
staying there.
You can also submit a general application for family
reunification
If you are uncertain whether you can apply for family
reunification in Denmark under EU regulations, you can
also submit an application for family reunification under
the Danish Aliens Act as well. If you wish to do so, you
should apply at the Immigration Service.

Right to work while your application is being
processed
Family members who are citizens of a non-EU country
are only permitted to work while their application is being
processed if they meet the EU regulations for residence.
In certain cases, you can be subject to legal penalties
according to Section 59 (2) of the Aliens Act, if you wind
up not qualifying for residence based on EU regulations.
Family members who are EU citizens automatically have
the right to work in Denmark while their application is
being processed.
If the family member is minor, the general rules of labour
and workplace legislation must be met.
For more information
More information about the rules for family reunification
is available at newtodenmark.dk.
Address of SIRI’s branch offices
It is possible to submit the application personally at SIRI.
You can read more about how to contact SIRI at
newtodenmark.dk/contact-siri.

If you are applying for family reunification under EU
regulations for children in Denmark with an EU citizen,
who is not a Danish citizen, you should use application
OD1 “Application for EU-residence document”.
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FORM 1 (OD2/B) To be filled out by the child or the adult on behalf of the child
Application for family reunification for a child under EU regulations
Instructions
The child or the adult applying on the child’s behalf
should:
1. Complete this form (Form 1). Follow the instructions
given
2. Include the required documentation.
3. Submit the application (form 1) at a Danish embassy
or consulate in the country where the child lives. If
the child’s application is submitted in Denmark, form 1
should be submitted at one of SIRI’s branch offices.
4. Record the child’s biometric features, if the child is to
have issued a residence card.
Each child applying for family reunification under EU
regulations must submit a separate application (Form 1).
Which documents should be included with Form 1?
 Copy of the child’s passport (all pages including front
page).
 Proof that the child has resided in another EU country.
What other documents are required when
submitting an application?
Please bring your passport in order to allow immigration
officials to verify your identity.

If questions arise as to whether the Danish citizen’s
residence in the other EU country was genuine and
effective, SIRI will request further information. For this
reason, we recommend that you include all
documentation relating to your stay in the other EU
country and the reasons for staying there.
Right to work while your application is being
processed
Family members who are citizens of a non-EU country are
only permitted to work while their application is being
processed if they meet the EU regulations for residence.
In certain cases, you can be subject to legal penalties
according to Section 59 (2) of the Aliens Act, if you wind
up not qualifying for residence based on EU regulations.
Family members who are EU citizens automatically have
the right to work in Denmark while their application is
being processed. If the family member is minor, the
general rules of labour and workplace legislation must be
met.
For more information
More information about the rules for family reunification
is available at newtodenmark.dk.

For a faster reply
SIRI can process your application faster if:
 forms 1 and 2 are filled out correctly and include the
required documents and
 the Danish citizen (child’s parent or the spouse of the
child’s parent) that the child is seeking family
reunification with in Denmark submits Form 2 no later
than 14 days after the child’s form (Form 1) is
submitted. If the child’s form is submitted in
Denmark, both forms should be submitted together.

Applicant (child)

PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

Surname

Former surname (if applicable)

Given name
Nationality

Former nationality (if applicable)

Date of birth (day, month, year)

CPR number (if applicable)

Alien identification number / Personal ID (if applicable)
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Place of birth (city)

Country of birth

Name and CPR number of the Danish citizen (child’s parent or person) the child is
seeking to live with in Denmark PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS
All Danish citizens have a CPR number. The person you are seeking to live with can tell you what his/hers CPR
number is.
Name (given name(s) and surname)

CPR number

1. Information about the child (applicant)

PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

Gender
Male

Female

Marital status
Cohabiting

Married

Does the applicant have children?

Unmarried
Yes

No

If yes, will the applicant’s children also be applying for family reunification?

Yes

No

Applicant’s address in the other EU country (street, number, postal code, city and country)

Telephone number

E-mail address

How are you related to the Danish citizen you are applying to live with in Denmark? Indicate relationship and name
below
Mother

__________

Mother’s/father’s spouse

Father
__________

__________
Other

____________

Address (street, number, postal code and city)

Telephone number

E-mail address

If you are currently in Denmark, please state your date of entry, address, and contact information in Denmark.
Please note: if you state an address in Denmark, and the immigration authorities verify your identity when you
submit your application, the decision about whether your application has been approved will be sent to your Danish
address. If you have stated an address in Denmark, but the immigration authorities have yet to verify your identity,
you will be asked to appear at one of SIRI’s branch offices when a decision about your application is ready.
Important: Please inform SIRI of any change to address or other contact information.
Date of entry:
Your address in Denmark (street and number)

Postal code and city

C/O (name)
Mother

__________

Mother’s/father’s spouse

Father
__________

__________
Other
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Telephone number

E-mail address

2. Information about the child’s parents

PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

Father (surname and given name(s))

Date of birth (day, month, year)

Address (street, number, post code, city and country)

Nationality

Mother (surname and given name(s))

Date of birth (day, month, year)

Address (street, number, post code, city and country)

Nationality

3. Information about the child’s passport and visits to other EU countries
PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

National passport

Other travel document (state which)

Passport number

Date of issue

Date of expiry

In which country was the passport issued?

Have you visited another EU country together with your mother/father or your mother’s/father’s spouse?
Yes

No

Mother

__________

Father

__________

Mother’s/father’s spouse
Other

__________

____________

If yes, please state which countries and the exact dates (include documentation)

Do not answer the question below unless the applicant is a third country citizen and a child who is to live/lives
with a custody holder in Denmark.
If the child is to live/lives with a custody holder in Denmark, the child can request to be issued a residence card.
Please indicate below whether the child requests a residence card. If the child requests a residence card, the child’s
biometric features (digital facial image and fingerprints) must be recorded. The child’s signature will also be recorded.
If the child is under 6, only a facial image is required. Read more about biometric residence cards on the last page of
this form and at newtodenmark.dk/residencecard.
If the child does not request a residence card, the child’s biometric features will not need to be recorded. The child can
apply for a residence card at a later date, should the need arise.
Does the child request a residence card?

Yes
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4. The applicant’s (the child or the adult on behalf of the child) comments
PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

5. Declarations
A. Sworn declaration of correctness
I solemnly swear that the information in this application is correct and complete. If the information is found to be
false or incomplete, I am subject to the following penalties under the terms of Section 161 of the Danish Criminal
Code, cf. Section 40 of the Aliens Act:
 fine or imprisonment for up to two years
 I can be required by law to repay the expenses incurred by the Danish state as a consequence of the false or
incomplete information
 my right to reside in Denmark can be revoked in accordance with Article 30, cf. Article 32 of the EU Residence
Directive
B. Declaration of consent to allow authorities to gather necessary information
I consent to letting the relevant authorities obtain and pass on information about my private affairs for the purpose of
enabling them to process my application in accordance with the terms of the Public Administration Act Section 29 and
the Act on Processing of Personal Data section 6-8 and section 27. Information can be obtained from or passed on to
other Danish and foreign public authorities, including police authorities.
Such information includes:
 previous criminal proceedings against me
 my family
 verification that the documents submitted with my application are genuine
C. Notification that information can be passed on to Danish intelligence agencies and prosecuting
authority
The information and documents that you submit with your application can be passed on to Danish intelligence
agencies and the Danish public prosecuting authority, cf. Sections 45 a and 45 c of the Aliens Act. This process can be
initiated by Danish immigration authorities, Danish intelligence agencies or the Danish public prosecutor.
The prosecuting authority will be able to use the information to evaluate whether there are grounds for prosecuting
you for crimes committed in Denmark or abroad, to identify victims of or witnesses to a specific crime, or to aid
foreign law enforcement agencies.
D. Notification that some information will be passed on to local Danish authorities
Danish immigration authorities are permitted to give certain information to the municipality (kommune) in which you
settle if you are granted residence, cf. Section 44 a of the Aliens Act.
Such information includes:
 Your right to residence is revoked, or
 Your right to residence has been made permanent
Officials in the municipality of residence will have access to some of the information about you contained in the
Danish immigration authorities’ registers to the extent it is necessary for them to carry out municipal administrative
functions, including:
 Information about current or previous grounds for residency
 Information about your application, including type, date it was submitted and whether the decision was appealed
etc.
 Information about which municipalities you have lived in
Other authorities, including the police, the Danish Immigration Service and the Tax and Customs Administration
(SKAT), will also have access to relevant information.

Page 6 of 16

OD2/B
E. Notification that Danish authorities have registered information about you and your affairs
The Act on Processing of Personal Data requires that SIRI inform you that the information you supply or have
supplied in connection with your application for residence will be registered in the Danish immigration authorities'
registers. The same holds true for any information you give in conjunction with an application to extend your
residence.
If you receive a residence document, it will be registered in the Central Person Register. The Central Person Register
is a computerised register maintained by the Ministry of Economic Affairs and the Interior.
The information in the Danish immigration authorities' registers and the Central Person Register will be used to
answer questions relating to your residence in Denmark, cf. Sections 6-8 of the Act on Processing of Personal Data.
The police (record keeping and verification), the Ministry of Justice and the Danish Immigration Service (reviewing
complaints) will have access to the information about you contained in the Danish immigration authorities' registers
and the Central Person Register. In addition, other authorities and private organizations can have access to this
information (Aliens Act section 44a).
You are required by Section 40 of the Aliens Act to provide the information necessary for determining whether you
are eligible for a residence permit. Failure to provide the information can result in a fine or up to one year in prison,
cf. Section 60, Paragraph 1 of the Aliens Act, as well as placing your residence in jeopardy. You are entitled to right of
access to the information about you in the Danish immigration authorities' registers and the Central Person Register.
Enquiries about this can be addressed to the Danish Agency for International Recruitment and Integration, Carl
Jacobsens Vej 39, 2500 Valby.
F. Information regarding possible verification by the authorities of the information you have supplied
SIRI may seek to verify the accuracy of the information you have given in this application. This may happen while the
application is being processed or later, if you are granted a permit. If you are granted a permit and SIRI finds that
you no longer meet the requirements of your residence permit, your permit may be revoked. Verification may be
conducted at random and is not necessarily an indication that SIRI suspects you of providing false information, or of
not meeting the requirements of your residence permit.
Verification may involve the following:
 checking public registers, such as the Central Person Register
 Comparison of information contained in the Danish immigration authorities' registers with records held by the
Central Office of Civil Registration (CPR Office), the Buildings and Housing Registry (BBR) or the income registry
 contacting other authorities, such as municipalities
 contacting third parties, such as employers or places of study
 turning up in person at your residence, place of study or workplace
You may be asked to supply additional information as part of the verification process.

6. Signature
If the applicant (the child) is older than 15, the signature of the adult completing this form, as well as the child, is
normally required.
If the child (applicant) is under 15, only the signature of the adult completing this form is required. The adult is
requested to state his/her relationship to the applicant.

6.1 Applicant (child)
I am applying for family reunification. By signing below, I confirm that I have read, understood and accepted
the terms laid out in section 5.
Date and place

Signature

6.2 Adult completing this form on behalf of the child
I have completed this form on behalf of the applicant (the child). By signing below, I confirm that I have read,
understood and accepted the terms laid out in section 5.
Relationship to the child
Date and place

Signature
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Have you remembered everything?
SIRI can process your application for family reunification faster if it is correctly filled out and contains the required
documents.
It is therefore important that you make certain that the forms are filled out correctly and that you have included the
necessary documents before the child submits the application.
We recommend using the checklist below, before submitting the application for the child.

Check list
Before submitting the application, please ensure you have included the following documents:
Copy of the child’s passport (all pages including cover).
Proof that the child has lived in another EU country.
It is also important to:
answer all questions correctly,
have biometrics features recorded for third country citizens who will be issued a residence card and
that the application is signed and dated by the adult – on behalf of the child – and, if possible, by the child.
Please remember to bring the applicant’s (child’s) passport when the application is submitted.

For official use only: Comments and forwarding endorsements
Names and passport information in compliance with shown proof of identity
Enclosed:
Copy of passport / copy of ID card (EU citizens only)
Proof that the child has lived in another EU country
Biometric features recorded for third country citizens
Other
CPR number issued on (date)

Comments

PLEASE REMEMBER TO COMPLETE ‘FOR OFFICIAL USE ONLY’ ON PAGE 3 OF THIS FORM
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FORM 2 (OD2/B) To be filled out by the Danish citizen
Information form for the Danish citizen (the child’s parent or the person) the child
is seeking to live with in Denmark

OD2/B_en_300721

Instructions
The Danish citizen (the child’s parent or spouse of the
child’s parent) that exercised the EU right of free
movement should:
1. Fill out and sign this form (Form 2). Follow the
instructions in the form.
2. Include the required documentation.
3. Submit this form (Form 2) to SIRI. If the child’s
application is submitted in Denmark, both forms
should be submitted at the same time. Forms can be
submitted in Denmark at one of SIRI’s branch offices.



Which documents are required with Form 2
If the applicant is a child of the Danish citizen, please
include the following:
 Copy of the child’s original birth or baptismal
certificate, or other documentation of the child’s
relationship to the parent (accompanied by an
authorised translation to either Danish or English, if
necessary)
 Documentation of parental custody
 if the Danish citizen (child’s parent) does not have full
custody of the child: Statement by the child’s other
parent consenting to the child’s relocation to Denmark
 Other documentation as indicated in the form

For a faster answer
SIRI will be able to process your application faster if
 both forms are filled out correctly and all the required
documentation is included, and
 the Danish citizen submits Form 2 no later than 14
days after the application (Form 1) is submitted. If the
application is submitted in Denmark, Form 2 should
also be submitted at the same time.

If the applicant is the child of the Danish citizen’s
spouse, please include the following:
 Copy of the child’s original birth or baptismal
certificate, or other documentation of the child’s
relationship to the parent (accompanied by an
authorised translation to either Danish or English, if
necessary)





Documentation of the parent’s relationship to the
Danish citizen, includes: copy of marriage
certificate/proof of registered partnership (with
authorised translation to either Danish or English, if
necessary)/documentation of cohabitation (if the
parties are not married)
Documentation of parental custody
If your spouse does not have full custody of the child:
Statement by the child’s other parent consenting to
the child’s relocation to Denmark
Other documentation as indicated in the form

If questions arise as to whether the Danish citizen’s
residence in the other EU country was genuine and
effective, SIRI will request further information. For this
reason, we recommend that you include all
documentation relating to your stay in the other EU
country and the reasons for staying there.
For more information
More information about the rules for family reunification
is available at newtodenmark.dk.
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Information about you, the Danish citizen whose child (or spouse’s child) is seeking
residence in Denmark under EU regulations
PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS
Surname

CPR number

Given name(s)
Date of birth

Gender
Male

Telephone number

E-mail address

Female

1. Information about your residence in the other EU country
PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

If you are a Danish citizen who has exercised your EU right of free movement to establish genuine and effective
residence in another EU country, your child (and/or the child of your spouse) may qualify for family reunification in
Denmark under EU regulations.
Genuine and effective residence in another EU country
Genuine and effective residence in another EU country means that you:
 have actually moved to another EU country, and
 have established a life there, for example, by renting or purchasing housing, opening a bank account, enrolment of
children in school, etc.
Free movement
Normally, you will be considered to have exercised your right of free movement if you have resided in another EU
country as
 an employee or retired employee,
 a self-employed person or retired self-employed person,
 a service provider or retired service provider,
 stationed abroad by your employer,
 a student, or
 a person with sufficient income or means (self-supporting).
If questions arise as to whether your residence in the other EU country was genuine and effective, or to the grounds
for your residence there, we will request further information. We recommend that you include documentation for your
residence when submitting this form.
More information about residence under EU regulations is available at newtodenmark.dk.
In order for your child to receive a certificate of registration/residence card, you are required to sign the declaration
below stating that your residence in the other EU country is/was genuine and effective. In certain cases involving
migrating from another EU country, a financial support requirement can also be made. Read more below.
In which EU country did you live?
During which period did you reside in the above-mentioned country? (give exact dates)
When did your (your spouse’s) child live together with you in the above-mentioned country? (give exact dates)
Which type of residence did you live in?
Resident-owned

Rental

Sublet

Other (state which type)

What was your work status?
Employee; position?

______

Period of employment? (Exact dates):

Number of hours per week:
______
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Please include proof that you were employed during the stated period. Acceptable documentation includes:
employment contract, pay statements, termination notice, work description (weekly/monthly job slips stating hours
worked). If you were only employed for a short period (less than 10 weeks), please state the reason why your
employment came to an end.
Self-employed; company name:
Period:

_______

___________

Service provider; type of service?
Period:

_______

___________

Stationed abroad; for which company?
Period:

_____

_______

Student; course/line of education and school?
Period:

______

_______

A person with sufficient income or means (self-supporting); how have you supported yourself?
Retired employee; when did you retire in the EU country in question?

_______

Retired self-employed person; when did you retire in the EU country in question?
Retired service provider; when did you retire in the EU country in question?

_________

(date/year)
_______

_______

(date/year)

(date/year)

More information about these groups is available at newtodenmark.dk/eu-residence.
Have you returned to Denmark?
Yes
If yes, please answer the following questions:

No

When did you return to Denmark?
Did your (your spouse’s) child travel to Denmark with you?
If no, please state why.

Yes

No

Declaration regarding residence in another EU country
By signing below, I solemnly swear, in accordance with Section 161 of the Danish Criminal Code and Sections 23/26
of the EU Residence Directive, that I have or have had established a genuine and effective residence in the EU
country mentioned above.
If the information is found to be false or incomplete, I am subject to the following penalties:
 Fine or imprisonment of up to two years
 I can be required by law to repay the expenses incurred by the Danish state as a consequence of the false or
incomplete information
 The family members included in the application can lose their right to reside in Denmark
SIRI is permitted to obtain further information about and/or documentation of my residence in another EU country.
By signing below, I confirm that I have read, understood and accepted the terms laid out in this
declaration.
Date and place

Signature
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Financial support requirement
In some cases, you may be required to support family members moving with you to Denmark from another EU
country. If this requirement is made, you must document that you can support certain family members during their
stay in Denmark to ensure that they will not need public assistance.
Whether the financial support requirement applies to you depends on the reason why you were able to live in the
other EU country, as well as the family members seeking residence in Denmark with you.
 For current/former students: Sign the declaration below stating that you can support yourself and your (your
spouses) child.
 If you are a person with sufficient income or means (self-supporting): Please include documentation that
you can support yourself and your (your spouses) child.
Proof that you can support family members can be documented by showing that you have sufficient income or means
to ensure that family members seeking residence with you will not require public assistance. In general, “sufficient
income or means” should be understood to mean financial resources that allow you to provide a family member with
the same level of support as that afforded by “Start Help” benefits under the terms of the Active Social Policy Act.
Immigration officials can use the income registry to obtain information about whether have received public assistance
under to the terms of the Active Social Policy Act or the Integration Act. If so, immigration officials will be able to
obtain information from your municipality about the amount and character of the payments.
If it is likely that it will be necessary to obtain information from the income registry or your municipality, you will be
asked in advance to give your consent.
Declaration for students:
By signing below, I solemnly swear in accordance with Section 161 of the Danish Criminal Code and Sections 23 (3) /
26 (4) of the EU Residence Directive, that I have sufficient income or means to provide for myself and any family
member included in this application to ensure that neither I or any family member will require public assistance.
By signing below, I confirm that I have read, understood and accepted the terms laid out in this
declaration.
Date and place

Signature

The space below can be used to add any additional information you believe should be considered by SIRI in regard to
the financial support requirement in your case.

2. Information about the children seeking residence in Denmark
PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

Section 2 should be filled out by the Danish citizen who has exercised the EU right to free movement in another EU
country, both when the applicant is the child of the Danish citizen or his/her spouse.
If you are the parent of the child, and you do not have full parental custody, you must include:
 A letter of consent from the parent that has custody/partial custody of the child, that the child may reside in
Denmark, and
 Proof of parental custody
If the applicant is the child of your spouse, please include the following:
 Proof that the child’s mother/father is your spouse/registered partner, such as a copy of original marriage
certificate/proof or registered partnership (with an authorised translation to Danish or English, if necessary)/
documentation of cohabitation (if you are not married)
 Statement from the child’s other parent that the child may reside in Denmark (required only if the Danish citizen’s
spouse does not have full custody or will not be relocating to Denmark)
 Proof of parental custody
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A. If more than four children are applying for family reunification according to EU regulations, please copy all of
Section 2 or use the back of this form.
Child 1

Child 2

Child 3

Child 4

Given name(s)
Surname
Date of birth
(day, month, year)
Gender

Male

Female

Male

Female

Male

Female

Male

Female

Nationality
B. Is the applicant your
child?

Yes

No

Yes

No

Yes

No

Yes

No

Is the applicant your
spouse’s child?

Yes

No

Yes

No

Yes

No

Yes

No

Yes

No

Yes

No

Yes

No

Yes

No

C. Who has custody of
the child?

D. Is the child to live
with you?
If no, state the name
and address of the
person child will be
living with, and their
relationship to the child

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

_______________

E. Is the child married?

Yes

No

Yes

No

Yes

No

Yes

No

F. Has the child been
married?

Yes

No

Yes

No

Yes

No

Yes

No

G. Did you live with the
child before he/she
moved to Denmark?

Yes

No

Yes

No

Yes

No

Yes

No

If yes, please indicate
when:
H. Did/do you live with
the child in the other
EU country?
If yes, please indicate
which country and
when:

_______________
Yes

No

_______________

_______________
Yes

No

_______________
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_______________
Yes

No

_______________

_______________
Yes

No

_______________
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3. Other information

PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

Please use the space below for any information you believe SIRI should consider when processing the application.

4. DNA and age tests
In certain situations, SIRI will require that you and the child take a DNA test.
You will be requested to do so if – as part of the overall evaluation of the application – doubt arises over the
truthfulness of your claim to be related to the child.
During a DNA test a blood sample will be taken from you and from the child. A forensic analysis of the two samples
will be conducted at the Forensic Science Institute (Retsmedicinsk Institut) in Copenhagen. The results of the test will
show if and how you are related.
SIRI can also require the child to take an age test, if doubt arises over whether the child’s correct age has been
given. The age test consists of an X-ray of the child’s carpal bones, a dental examination (including X-ray) and a
medical examination.
DNA and age testing are not required of every applicant, but, should the need arise, giving your consent below will
help expedite your child’s application.
Agreement to participate in DNA and age testing
When processing applications for family reunification, SIRI can decide to request a DNA test, cf. Section 40 c of the
Aliens Act, and/or an age test.
Please indicate by marking an X next to the appropriate statement whether you are willing to allow SIRI to undertake
DNA and/or age testing as part of your family’s application for family reunification.
(Please tick only once)
I am willing to allow DNA and/or age testing to be carried out as part of my family’s application for family
reunification in Denmark. (I understand that a DNA test requires that blood samples be taken.) The test will be
requested and used by SIRI when processing the application for residence in Denmark.
Furthermore, I understand that it may be necessary for immigration authorities to take a photograph of me in order
to confirm my identity. I also understand that the results of the above-mentioned tests will be used as part of SIRI’s
evaluation of my family’s application.
I am aware that, if the DNA and/or age testing reveals that the information I have given about my relationship to or
the age of the people in question is incorrect, the matter can be turned over to the police and I could be forced to
repay the costs of the test(s).
I am not willing to participate or to allow the applicant(s) to participate in DNA and/or age testing.
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5. Declarations
A. Sworn declaration of correctness
I hereby solemnly swear that the information in this application is correct and complete. If the information is found to
be false or incomplete, I am subject to the following penalties under the terms of Section 161 of the Danish Criminal
Code, cf. Section 60 of the Aliens Act:
 fine or imprisonment for up to two years
 I can be required by law to repay the expenses incurred by the Danish state as a consequence of the false or
incomplete information
 The applicants right to reside in Denmark can be revoked in accordance with Article 30, cf. Article 32 of the EU
Residence Directive
B. Declaration of consent to allow authorities to gather necessary information
I consent to letting the relevant authorities obtain and pass on information about my private affairs for the purpose of
enabling them to process my application in accordance with the terms of the Public Administration Act Sections 2829. Information can be obtained from or passed on to other Danish and foreign public authorities, including police
authorities.
Such information includes:
 Previous criminal proceedings against me
 My family
 To what extent I have received public assistance according to the terms of the Active Social Policy Act or the
Integration Act
 Verification that the documents submitted with my application are genuine
C. Information regarding possible verification by the authorities of the information you have supplied
SIRI may seek to verify the accuracy of the information you have given in this application. This may happen while the
application is being processed or later, if the applicant is granted a permit. If the applicant is granted a permit and
SIRI finds that he/she no longer meets the requirements of his/her residence permit, his/her permit may be revoked.
Verification may be conducted at random and is not necessarily an indication that SIRI suspects you of providing false
information, or suspects the applicant of not meeting the requirements of his/her residence permit.
Verification may involve the following:
 checking public registers, such as the Central Person Register
 Comparison of information contained in the Danish immigration authorities' registries with records held by the
Central Office of Civil Registration (CPR Office), the Buildings and Housing Registry (BBR) or the income registry
 contacting other authorities, such as municipalities
 contacting third parties, such as employers or places of study
 turning up in person at your residence, place of study or workplace
You may be asked to supply additional information as part of the verification process.

6. Signature
By signing below, I confirm that I have read, understood and accepted the terms laid out in section 5.
Date and place

Signature

Have you remembered everything?
SIRI can process your application for family reunification faster if it is correctly filled out and contains the required
documents.
It is therefore important that you make certain that the forms are filled out correctly and that you have attached the
necessary documents before submitting your application.
We recommend using the checklist below to verify that the application is complete and correct before submitting it.

Checklist
Before submitting your application, please remember to include:
Copy of the child’s original birth or baptismal certificate, or other documentation of the child’s relationship to the
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parent (accompanied by an authorised translation to either Danish or English, if necessary)
Proof of parental custody
Proof that you have lived in another EU country and the reasons for living there
Proof that you were employed during the stated period. Acceptable documentation includes: employment contract,
pay statements, termination notice, work description (weekly/monthly job slips stating hours worked).
Proof of financial support (Self-supporting individuals only) or signed and dated the “Declaration for students” in
section 1 about the financial support requirement (students only).
Documentation of the mother/father of the child’s relationship to the Danish citizen (required only if the applicant
is not the child of the Danish citizen)
A statement that the child may reside in Denmark (required only if the Danish citizen/the Danish citizen’s spouse
does not have full custody)
In addition, please remember to:
answer all questions,
sign and date Section 6, and
sign and date the “Declaration regarding residence in the other EU country” in section 1

Biometric features required on residence cards to third country citizens –
accompanying child
Children under the age of 18 who are to live with a custody holder in Denmark are not normally required to hold a
residence card. A child can, however, request to be issued a residence card. If the child requests a residence card,
the child’s biometric features (digital facial image and fingerprints) must be recorded in connection with the
application being submitted.
Children who are not to live with a custody holder in Denmark, but are instead to live with a foster parent or close
relative, are required to hold a residence card.
If the child’s application is sent by post or fax or submitted by a third-party such as a lawyer, the child must appear
in person to have his/her biometric features recorded – preferably within 14 days of the application being
submitted. The child must bring a photocopy of the first three pages of the child’s completed application form when
having the child’s biometric features recorded. This will allow the immigration authorities to match the child’s
biometric features with the application.
When having the child’s biometric features recorded, please bring the child’s passport or travel documentation.
The child’s signature will also be recorded. Facial images and fingerprints are stored on a microchip embedded in the
residence card. If the child is under 6, only a facial image is required.
If the child lives with a custody holder in Denmark and does not request a residence card, please submit two passport
photos of the child. The child’s biometric features will not need to be recorded. The child can apply for a residence
card at a later date, should the need arise.
If the child is not living with a custody holder in Denmark, and the child does not agree to have his/her biometric
features recorded or does not bring a facial image in connection with the application being submitted, we cannot issue
a residence card. Children under 6 or children, who are not physically capable of providing fingerprints, are not
required to be fingerprinted.
Read more about residence cards and biometric features at newtodenmark.dk/biometrics.
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